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BEGELEIDENDE NOTA 
van: de heer Dirk Wouters, permanent vertegenwoordiger, Permanente 

Vertegenwoordiging van België bij de Europese Unie 
aan: de heer Rafael Fernández-Pita y González, adjunct-directeur-generaal, Raad van 

de Europese Unie 
ingekomen: 28 juni 2012 

Betreft: Kaderbesluit 2008/909/JBZ van de Raad inzake de toepassing van het beginsel 
van wederzijdse erkenning op strafvonnissen waarbij vrijheidsstraffen of tot 
vrijheidsbeneming strekkende maatregelen zijn opgelegd, met het oog op de 
tenuitvoerlegging ervan in de Europese Unie 
- Kennisgeving van de omzetting van het kaderbesluit van de Raad door België 

 
 

Geachte heer, 

 

Overeenkomstig de desbetreffende bepalingen heb ik de eer u mede te delen dat het Koninkrijk 

België Kaderrichtlijn 2008/909/JBZ van 27 november 2008 betreffende vrijheidsstraffen heeft 

omgezet. 

 

De uitvoeringswetgeving ter zake is op 8 juni 2012 bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad en is 

op 18 juni 2012 in werking getreden. 
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Ik zend u hierbij de wettekst die is aangenomen met het oog op de volledige omzetting van het 

kaderbesluit, alsook de desbetreffende verklaringen. 

 

De Commissie ontvangt een schrijven in dezelfde bewoordingen. 

 

 

 

(Beleefdheidsformule) 

 

(w.g.) Dirk Wouters 
 

 

 

_________________ 
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BIJLAGE 

 

Kennisgeving van het Koninkrijk België uit hoofde van artikel 29, lid 2, van Kaderbesluit 

2008/909/JBZ van de Raad van 27 november 2008 inzake de toepassing van het beginsel van 

wederzijdse erkenning op strafvonnissen waarbij vrijheidsstraffen of tot vrijheidsbeneming 

strekkende maatregelen zijn opgelegd, met het oog op de tenuitvoerlegging ervan in de 

Europese Unie 

 

 

Kaderbesluit 2008/909/JBZ van de Raad van 27 november 2008 inzake de toepassing van het 

beginsel van wederzijdse erkenning op strafvonnissen waarbij vrijheidsstraffen of tot 

vrijheidsbeneming strekkende maatregelen zijn opgelegd, met het oog op de tenuitvoerlegging 

ervan in de Europese Unie, is in Belgisch recht omgezet bij de volgende wet:  

 

- Wet van 15 mei 2012 inzake de toepassing van het beginsel van wederzijdse erkenning op 
de vrijheidsbenemende straffen of maatregelen uitgesproken in een lidstaat van de 
Europese Unie; 

 

Deze wet is op 8 juni 2012 in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt en is op 18 juni 2012 in 

werking getreden. De tekst van de wet gaat als bijlage. 
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Verklaringen van het Koninkrijk België betreffende Kaderbesluit 2008/909/JBZ van de Raad 

van 27 november 2008 inzake de toepassing van het beginsel van wederzijdse erkenning op 

strafvonnissen waarbij vrijheidsstraffen of tot vrijheidsbeneming strekkende maatregelen 

zijn opgelegd, met het oog op de tenuitvoerlegging ervan in de Europese Unie 

 

 

Bevoegde autoriteiten (art. 2 en art. 4 van het kaderbesluit) 

 

- De Belgische autoriteit die bevoegd is om een vonnis aan een andere lidstaat van de Europese 
Unie toe te zenden (beslissingsautoriteit) is: 

 

• de minister van Justitie, wanneer de gevonniste persoon in België in 
hechtenis is genomen; 

 

• de procureur des Konings van het gerechtelijk arrondissement waar 
het vonnis werd uitgesproken, als de gevonniste persoon in België 
niet in hechtenis is genomen. 

 

- De Belgische autoriteit die bevoegd is voor het geven van het voorafgaand akkoord van België 
voor de toezending van een vonnis uit hoofde van artikel 4, lid 1, onder c), van het kaderbesluit, 
is de minister van Justitie. 

 

- De Belgische autoriteit die bevoegd is voor de erkenning en de tenuitvoerlegging van een aan 
België toegezonden vonnis (tenuitvoerleggingsautoriteit) is de procureur des Konings te 
Brussel: 

 

Parquet du procureur du Roi / Parket van de Procureur des Konings 

Site Portalis / Portalssite 

Rue des quatre bras / Vierarmenstraat, 2-4 

1000 Bruxelles / Brussel 

Tel: 02/508.71.11 

Fax: 02/508.70.97 
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Talen (artikel 23) 

 

België zal op grond van artikel 23, lid 1, ieder certificaat aanvaarden dat in het Nederlands, het 

Frans, het Duits of het Engels is vertaald. 

 

België behoudt zich op grond van artikel 23, lid 3, het recht voor om, wanneer het als 

tenuitvoerleggingsstaat fungeert, te verlangen dat het vonnis of essentiële onderdelen ervan 

vergezeld gaan van een vertaling in het Nederlands, het Frans of het Duits.  

 

 

 

 

 

 

__________________ 


